
 Manual: Gutter guard 

1) First, measure the gutter and then attach plastic handles in regular intervals. 
2) We recommend not to make spacings between the handles larger than 0.6 m. 
3) Attach the plastic handles by sliding the openable clip on the edge of the gutter 

so that the handle goes over the entire width. 
4) Handles can be shortened when used on narrow gutters. 
5) Now cut the net based on your required length and straighten it properly. 
6) Attach the net on the gutter by attaching the handles into the eyelets in the net. 
7) After installation, make sure that the mesh covers the entire area of the gutter. 

The net is designed for gutters with a maximum width of 15 cm. 
 

 Návod: Síťka do okapu 

1) Nejdříve přeměříme okap a nasadíme na něj v pravidelných rozestupech plastové 
úchyty. 

2) Doporučujeme nedělat rozestupy mezi úchyty větší než 0,6 m. 
3) Úchyty na okap nasadíme tak, že nasuneme otevíratelný klip na zadní 

(rovnou, nezakulacenou) část okapu, aby úchyt překlenul celou jeho šíři. 
4) Při použití na užších okapech lze úchyty zakrátit. 
5) Poté zastřihneme síťku na požadovanou délku a co nejlépe ji narovnáme. 
6) Síťku na okap nasadíme tak, že výstupky na předem připravených úchytech natlačíme 

do oček v síťce. 
7) Po instalaci se ujistíme, že síťka překrývá celou plochu okapu. Úchyty a síťku 

lze zakrátit. Síťka je určena pro okapy o maximální šířce 15 cm. 
 

 Instrukcja: Siatka do rynny 

1) Najpierw mierzymy rynnę i w regularnych odstępach nakładamy na nią plastikowe 
uchwyty. 

2) Zalecamy, aby odstępy między uchwytami nie były większe niż 0,6m. 
3) Przymocuj uchwyty rynnowe wsuwając otwierany klips na tylną (równą, 

nie zaokrągloną) część rynny tak, aby uchwyt obejmował całą jej szerokość. 
4) Uchwyty można skrócić przy węższych rynnach.Następnie przytnij siatkę na 

wymaganą długość i wyprostuj ją jak najlepiej. 
5) Załóż siatkę na rynnę wciskając wypustki na przygotowanych uchwytach w oczka 

w siatce. 
6) Po zamontowaniu upewnij się, że siatka zakrywa całą powierzchnię rynny. Uchwyty 

i siatkę można skrócić. Siatka przeznaczona jest do rynien o maksymalnej szerokości 
15 cm. 
 

 Használati útmutató: Ereszcsatorna háló 

1) Először mérje le az eresz hosszát, majd azonos távolságokban rakja rá a műanyag 
tartókat. 

2) A tartókat nem ajánlott 0,6 m-nél nagyobb távolságra helyezni egymástól. 
3) Helyezze a tartókat az ereszre úgy, hogy a nyitható kapcsot az eresz hátsó (egyenes, 

nem lekerekített) részére csúsztatja, úgy, hogy az eresz teljes szélességét átfogja. 



4) Keskenyebb ereszeknél a tartók lerövidíthetők. 
5) Ezután vágja a hálót a kívánt hosszra, és egyenesítse ki a lehető legjobban. 
6) Helyezze a hálót az ereszre úgy, hogy az előre elkészített tartók kiálló részeit 

a hálóban lévő szemekbe nyomja. 
7) A felszerelés után győződjön meg arról, hogy a háló a teljes ereszcsatorna 

területét lefedi. A tartók és a háló lerövidíthető. A háló legfeljebb 15 cm széles 
ereszcsatornákhoz használható. 

 

 Manual: Protecție pentru jgheab 
1) Mai întâi, măsurați jgheabul și apoi atașați mânerele din plastic la intervale 

regulate. 
2) Recomandăm să nu faceți spații mai mari de 0,6 m între mânere. 
3) Atașați mânerele din plastic glisând clipsul deschizător pe marginea jgheabului 

astfel încât mânerul să acopere întreaga lățime. 
4) Mânerele pot fi scurtate când sunt utilizate pe jgheaburi înguste. 
5) Acum tăiați plasa în funcție de lungimea necesară și întindeți-o corect. 
6) Atașați plasa pe jgheab prin fixarea mânerelor în ochetele din plasă. 
7) După instalare, asigurați-vă că plasa acoperă întreaga suprafață a jgheabului. Plasa 

este proiectată pentru jgheaburi cu o lățime maximă de 15 cm. 


